
Misiones 
Fin de semana: 

Sábado       7:00 p.m. en Christ the King                      
       (Español) 
Domingo    10:15 a.m. en Christ the King 
                    7:00 p.m. en La Guadalupana  
         (Español) 
Días en semana: 

Martes        7:00 p.m. en La Guadalupana 
        (Español) 
Miércoles    4:00 p.m. en Christ the King 
                     4:00 p.m. Días de obligación 
         7:00 p.m. Christ the King          
          (Español) 

Fin de semana: 

Sábado      4:00 p.m. and 6:00 p.m. 
Domingo   7:10 am, 8:45 am & 11:00 am 
                   100 p.m. (Español) 
                   5:00 p.m. Life Teen 

Confesiones  Sábado  2:45 - 3:30 p.m. 
                                      (EspañolÊeÊInglés) 
                                      5:00 - 5:30 p.m. 
Días de semana: 

Lun.-Vier.     7:10 a.m. and 5:30 p.m. 
Miér.             8:15 a.m. (sigue agenda escolar) 

Jueves         6:30 p.m. (Español) 
Sábado        8:00 a.m. 

Misiones: 

Christ the King 
14045 N US Hwy 301 
Citra, FL. 32113 
Tel:(352)595-1811 
Fax: (352)687-1811 

La Guadalupana 
11153 West Hwy 40 
Ocala, FL. 34482 
Tel:(352)291-2695 

Dirección: 
5 SE 17th Street 
Ocala, FL 34471 

Teléfono: 
(352) 629-8092 

Fax:(352)351-8872 

Ministerio Hispano: 
(352) 629-8092 

Ext. 3380 
Horarios: 
Lun. y Mar: 9:00 a.m. - 2:00 p.m. 
Mier: 9:00 a.m. -  4:00 p.m. 
Jue: 9:00 a.m. - 2:00 p.m. 
Vier: 9:00 a.m. -  12:00 p.m. 

Enfermos: 
(352) 629-8092 

Emergency Pager: 
(352) 207-5835 

Correo Electrónico: 
oficinahispanabt2023@gmail.com 

Misas 

Página Web: 
www.blessedtrinity.org 

Blessed Trinity Párroco: 

Patrick J. Sheedy………x3209 

Sacerdotes Asociados: 

Padre Zbigniew 
Stradomski……………...x3227 

Padre Titus 
Kachinda………………..x3219 

Padre William (Bill) 
Burns…………………….x3207 
 

En residencia: 

Padre Joseph 
Maniangat….…(352)595-5605 

Diáconos: 

Heriberto Berrios, James Mauback, 
Stephen Floyd, Rodulfo Reverol y 
José “Chepe” Pérez 
 

Religiosas: 

Immaculate Heart of 
Mary Reparatrix.(352)867-9860 

Hermanas Misioneras 
Catequistas……(352)622-4500 

Oficina Parroquial 



Blessed Trinity es una comunidad de cristianos católicos corresponsables que reconoce que 
Jesucristo es El Señor. Creemos que nuestro tiempo, talento y tesoro son regalos de Dios para 
ser usados en las necesidades educacionales, espirituales y sociales de nuestra comunidad, de 
la Diócesis, y del mundo, especialmente de los más necesitados. 

PERSONAL PARROQUIAL       (352) 629-8092 

Oficina Ministerio Hispano                                                x3380 

Hna. Juliet Ateenyi Ministerio  
de los Enfermos  
JNakalema@blessedtrinity.org                                       x3211 

Hna. Magalis - Ministerio de los                                     x3380 
Enfermos                                                                                   

Megan Losito - Principal Blessed                           622-5808 
Trinity School   
mlosito@btschool.org                                        

Lori Berndt, - Director Elder Care                           671-2823 
lberndt@blessedtrinity.org                              

Jason Halstead - Brother’s Keeper                        622-3846 
jason@bkocala.org  
 

Lori Moenter ‘ Parish Bookkeeper              x3228                     
lmoenter@blessedtrinity.org 
                                            

Ana Vanegas -Dir. of Hisp Faith Formation                 x3207 
avanegas@blessedtrinity.org 

Sue Lanier - Stewardship                                                 x3208 
slanier@blessedtrinity.org 

Paul Miranda - Plant Manager                                804-2415 
pdminv@yahoo.com 

Hna. Concepta Najemba, Soup Kitchen           789-8139 
cnajemba@yahoo.com 

Melinda Gunn, Secretaria Parroquial                        x3201 
mgnn@blessedtrinity.org 

Colleen Rabe, Director de Música & Liturgia         x3202 
crabe@blessedtrinity.org 

Scott Bolton, Angel in Arms                                     622-6167 
sbolton@btaia.org 

Lydia Ross, Life Teen  
lross@blessedtrinity.org 

TRANSMISIÓN EN VIVO 

Tengan en cuenta que la Santa Misa está siendo filmada y trans-
mitida y/o grabada en video.  Su asistencia a Misa constituye su 
consentimiento a estas grabaciones y al uso de la grabación por 
parte de la Iglesia para comunicación pública, redes sociales, 
evangelización y otros fines comerciales y religiosos. Dios les 
bendiga y gracias por asistir a la  Santa  Misa de la Iglesia          
Católica Blessed Trinity.  

BIENVENIDAS FAMILIAS NUEVAS - Por favor visite la Oficina Hispana, Edifi-
cio King of Kings de Lunes a jueves de 9:00 am a 2:00 pm para registrarse. 
 
BAUTIZOS - Nos complace ayudar a su familia a prepararse para el evento 
especial de la entrada de su hijo a nuestra comunidad de fe.  Para ayudar a 
los padres y padrinos a prepararse para este sacramento deben asistir a una 
de las siguientes clases: Los segundos martes de cada mes (clase en Inglés) 
a las 7:30 pm en el Community Center de Blessed Trinity o en español los 
segundos sábados de cada mes a las 9:00 am en la Misión La Guadalupa-
na.  Los padres y padrinos deben asistir a esta clase antes de programar la 
fecha del bautizo. Llamar a la Hermana Magalis al 352-622-4500 o a la Ofici-
na Hispana 352-629-8092 x 3380. 
 
MATRIMONIOS - Si estás planeando casarte en Blessed Trinity, el proceso 
de preparación debe comenzar cuatro meses antes de la boda.  Esperamos 
poder ayudarles durante el tiempo de compromiso y la preparación para el 
sacramento del Matrimonio.  Puedes llamar a uno de nuestros sacerdotes y 
pedir una cita en nuestra oficina. (Padre Zbigniew 352-629-8092 x 3227) 
 
ENFERMOS Y VISITAS A HOSPITALES - Si usted o un miembro de su familia 
se encuentra en un hospital local o confinado en su hogar y desea recibir la 
comunión, o la Unción de los Enfermos favor de llamar a la Hermana Magalis 
al 352-622-4500 o a la Oficina Hispana al 352-629-8092 x 3380.  Si está hos-
pitalizado, favor de colocar su nombre en la lista de los Católicos y será visi-
tado por un ministro de los enfermos. 
 
CELEBRACIONES ESPECIALES - La celebración de sacramentos es GRA-
TIS.  Donaciones deben ser enviadas a la oficina. 
 
SERVICIOS DE INMIGRACIÓN CATÓLICOS - Llamar al 407-658-0110. 
 
FLORES PARA EL ALTAR - Para donar flores, comunicarse con el 352-629-
8092 X3201 (inglés) y en español X3380. 
 
BROTHERS KEEPER - Sirviendo a los pobres y ambulantes a través de la 
generosidad de benefactores y voluntarios.  Más información 352-622-3846 
o visite nuestras facilidades en 320 NW 10th Street, Ocala, Fl. 34475.  
 
SOUP KITCHEN -  Sirviendo a los pobres y ambulantes de Ocala con una 
comida diaria de 12:00 pm a 1:00 pm, los 365 días del año. Estamos  en 435 
NW 2nd St., Ocala. 

OFRENDAS ATRAVÉS DE TU CELULAR 

 

 

Escanee el código QR para          
donaciones a través de su celular. 

  

¡Gracias por su donación! 



¡ANUNCIO IMPORTANTE! 
Calendario de Uso de Salones de Reuniones 

Es el momento para solicitar su salón de      reunio-
nes. Todos los ministerios y organizaciones deben 
llenar un calendario (disponibles en la Oficina del Mi-
nisterio Hispano y la oficina principal de la Iglesia) 
para el período de  julio a diciembre de 2025, indican-
do el nombre del ministerio, el salón solicitado, las 
horas de inicio y fin, y el nombre y número de  telé-
fono de la persona de contacto que hace la solicitud. 
Los calendarios ya están disponibles en la oficina 
principal de la iglesia. Por favor, devuélvalos  comple-
tados a la misma oficina de la iglesia, a la atención de 
Melinda Gunn. 

 
 

Preparación Maņrimonial  
 

     No tienes que viajar a Orlando, puedes hacer el               
Pre-Cana en Blessed Trinity, el Sábado, 16 de agosto de 
2025.  
     Pre-Cana y Convalidación es una oportunidad para for-
talecer el vínculo de pareja y dotarse de herramientas para 
vivir su vocación matrimonial. A lo largo de este taller, 
desarrollará estrategias de comunicación efectivas, obten-
drá una comprensión más profunda del significado del 
Sacramento del Matrimonio y descubrirá las habilidades 
prácticas  necesarias para prosperar como   pareja. Este 
taller es para todas las parejas que se están preparando 
para recibir el Sacramento del Matrimonio en la Iglesia   
Católica. Lugar: Salón King of Kings.  Costo: $225 por pa-
reja incluye materiales, desayuno (Café, Jugos, Bakery) 
Almuerzo y certificado. Más información en la página de la 
Diócesis de Orlando o llamar a Roberto o Marilyn Bañol al 
352-804-6800. 

¡RECUERDEN! - ¡CLASES BÍBLICAS! 
con el Diácono Chepe en el Parish Hall  

los viernes de 7 a 9pm. 

     Ya puede registrar a sus hijos  
para las clases de Catecismo del     
próximo año que comenzarán 15 

de agosto en La Guadalupana, 
agosto 16 en Christ the King, y  
agosto 17 en Blessed Trinity. 

Aplicaciones están disponibles en 
la oficina de la iglesia durante la 
semana y en La Guadalupana y 

Christ the King antes y después de 
cada misa. 

También pueden pedirlas por     
correo electrónico a: 

avanegas@blessedtrinity.org 
El período de registración se cierra 

el 12 de agosto, 2025. 
Para más información puede 

llamar a Ana Vanegas  
352-629-8092 ext 3221. 

FAM�L�AS NUEVAS RE��STRADAS 
 

¿Eres un nuevo feligrés de la parroquia de Blessed Trinity o 
una nueva familia con niños en el colegio?  

Te invitamos a conocer más sobre el camino de un buen 
Cristiano responsable, en nuestro almuerzo de bienvenida 
annual, el domingo 24 de agosto de 2025. Esta orientación 
es en inglés, inmediatamente después de la Misa de las 11 

am en el Edificio King of Kings.  

Así que, por favor, marca tu calendario y planea unirte a no-
sotros. Esperamos que al notificarte con anticipación, más 
familias puedan asistir.¡Se requiere confirmación RSVP y es 
mandatoria para las familias con los niños que asistirán al 

colegio en Agosto.  
Para confirmar tu asistencia, envía un correo electrónico a  

slanier@blessedtrinity.org o llama al 352-629-8092 y pide a 
Sue o puedes llamar a la oficina del Ministerio Hispano ex-
tension 3380.(Nota: Esta orientación se hará en Español el 

13 de septiembre comenzando con un desayuno. Mantente 
atento a los detalles en un par de semanas para la sección 

en Español). 



Renovación Conyugal 
Segundos y cuartos miércoles del mes de 7:00 p.m. 

 a las 9:00p.m. en el edificio King of Kings 

  

Contacto: Roberto y Marilyn Bañol al 352-804-6800 

Movimiento Juan XXIII 
 

Miércoles a las 7:00 p.m.  
 

en el edificio King of Kings. 
 

Contacto: Félix Reyes al 708-427-5672 

Grupo de Emaús - Hombres 
Todos los lunes  
a las 7:00 p.m.  

en el edificio King of Kings  
 

Contacto: Henry Osvath al 954-803-8076 

Cursillos de Cristiandad 
 Los primeros y terceros sábados de cada mes  

a las 9:30 a.m. en el edificio King of Kings. 
 

 Contacto: Salustio Cedeño al 352-229-4944 

Grupo Carismático de Oración 
Discípulos de Emaús 

Los jueves en el Community Center 
después de la misa hispana de las 6:30 p.m. 

Contacto: Denisse Rodríguez al 352-581-2349 

Legión de María 
Los sábados de 10:00 a.m. a 11:30 a.m.  

en el Salón Santa Rosa en el Edificio King of Kings.  
Para mas información Maria A. Estrada 305-684-9194 

 

Liturgia de los Jóvenes 

 

Misas dominicales  
los segundos y cuartos domingos del mes 

 

Grupo de Emaús - Mujeres 
Todos los lunes  
a las 7:00 p.m.  

en el edificio King of Kings  
 

Contacto: Marcela Osvath al 754-246-5723 

EJERCITANDO UNA BUENA CORRESPONSABILIDAD EN EL MES DE JULIO 
     Una rápida revisión del calendario de vacaciones de julio revela que este mes celebra el día nacional del hot dog 
el 17 de julio, el día nacional del helado 21 de julio y el día 30 de julio para celebrar la literatura en formato de bol-
sillo y fomentar la lectura. Estas y otras festividades pintorescas subrayan el hecho de que el mes de julio es                 
probablemente el epicentro de esos días 'perezosos, brumosos y locos' del verano. Si junio nos encuentra con-
cluyendo las fiestas de graduación, agosto trae las ventas de regreso a clases. ¿Pero julio? Julio es nadar, hacer pic-
nics, ir al lago o a la playa, y vacaciones. Julio trae desfiles del 4 de Julio y viajes en carreteras y aeropuertos        
abarrotados de viajeros. ¿Cómo se pueden ejercer las virtudes de la corresponsabilidad cristiana durante este mes 
ruidoso, entretenimiento y lleno de sol? 
     La hospitalidad es una gran parte de julio y es esencial para ejercer la corresponsabilidad cristiana. Julio trae ese 
tipo de hospitalidad fácil e informal de patio trasero. Considera compartir una parrillada con vecinos a quienes has 
estado esperando conocer mejor, el sacerdote de la parroquia que normalmente solo ves los domingos o el familiar 
que puede estar solo este Verano o invita a los vecinos de al lado a una tranquila velada en el patio. Aunque julio 
tiene una sensación de "tiempo libre", asegúrate de no extender ese sentimiento a la misa del fin de semana. Si  
viajas, ahora es fácil localizar una iglesia católica y encontrar los horarios de misa. También es enriquecedor experi-
mentar la liturgia sagrada en un nuevo entorno en un lugar diferente. Si te quedas en casa, julio podría ser el mo-
mento de visitar una parroquia vecina. Solo recuerda que tu parroquia necesita tu apoyo financiero durante todos 
los meses del verano. Si julio te encuentra en condiciones de disfrutar de una  lectura más relajada en una hamaca, 
o en una silla o toalla de playa, sé un buen corresponsable de tu tiempo, de tu vida espiritual y complementa tu lista 
de lecturas de verano con un clásico espiritual. Y con el sol de la mañana  levantándose temprano, quizás conviér-
tete en un contemplativo al hacer de una caminata de oración al amanecer un hábito saludable y espiritualmente 
nutritivo durante julio. 
     Muchas organizaciones benéficas organizan “carreras” durante el verano. Pero incluso si no estás preparado pa-
ra una 5K, son un buen recordatorio de que las organizaciones benéficas locales necesitan nuestro apoyo  durante 
julio, así como cada mes. Considera ofrecer una tarde gratuita a un banco de alimentos o refugio, especialmente si 
puedes involucrar a tus hijos o nietos. También debemos mantenernos conscientes de que la gratitud es fundamen-
tal para la vida cristiana y hay mucho por lo que estar agradecidos durante los cálidos y soleados días de julio. 
Recuerda comenzar cada día con un corazón agradecido y una decisión de ser un buen  administrador de los 
abundantes dones de Dios. 



 
NUEVOS M�EM�ROS  

William & Evelyn Maisonet 
Evert, Maria & Jacob Arriola-Fuentes 

Jhonjairo, Maribel, Juan & Salome Astudillo-Gomez 
Cesar & Doris Urquilla 

Silvia Morales 

 

 
El Evangelio de hoy Martha y María son el foco del Evangelio de este fin de semana, que está lleno de   
ricos temas sobre la hospitalidad, el servicio y encontrar el equilibrio adecuado entre la acción y la 
atención orante al Señor. Los cristianos que son buenos corresponsables de su vida de fe se dan cuenta 
de que si están demasiado ocupados para disfrutar de un tiempo pacífico y privado con el Señor, en-
tonces algo está fuera de balance en sus vidas espirituales. Si hacemos tiempo para la Misa, pero luego 
continuamos con nuestras ocupadas agendas sin oración, meditación y reflexión, nos estamos perdien-
do de algo. Si nos    encontramos ansiosos y agobiados por las rutinas de la vida, ¿podría ser un signo 
de que algo en nuestra vida espiritual necesita atención seria? 

 
CORRESPONSA�LES DE LA SEMANA 

Agradecemos a Adeline Rosa por su  ayuda en la Oficina del  
Ministerio Hispano. 

¡Gracias por ser ejemplo fiel de una corresponsable cristiana!  

BAUT�ZOS 
Emmy Lee Christensen 

Landon & Lucas Smit 

En la lectura del Evangelio de hoy del evangelista San Lucas, recibimos un recordatorio sobre el uso 
adecuado del regalo del tiempo, un aspecto fundamental de una vida de corresponsabilidad. Nuestro 
pasaje destaca una de las cenas más famosas jamás celebradas, recordando el día en que Marta y María 
acogieron a nuestro Señor en su hogar. Se nos dice que Marta, como una buena corresponsable, recibe a 
Cristo, pero luego se siente "agobiada por mucho servicio" mientras su hermana y compañera anfitriona 
elige simplemente sentarse con Jesús, escuchándolo hablar. Marta se indigna por el comportamiento de 
María y se queja a Jesús: "Señor, ¿no te importa que mi hermana me haya dejado sola para servir? Dile 
que me ayude." Pero Jesús, en su infinita sabiduría, se niega a involucrarse en esta disputa entre her-
manas. En cambio, le ofrece a Marta una nueva manera de ver la situación. "Marta, Marta, estás ansiosa 
y preocupada por muchas cosas. Solo hay necesidad de una cosa." 

¿Cuál es esa única cosa? Es poner a Jesús primero en nuestras vidas y por encima de todas las demás co-
sas; 'sentarnos a sus pies' y escuchar como lo hizo María, dándole la prioridad de nuestro tiempo sin im-
portar cuán ocupados creamos que estamos. Cuando realmente 
nos comprometemos a poner a Cristo primero en nuestras vidas 
diarias a través de un tiempo regular de oración y una partici-
pación frecuente en los sacramentos, descubriremos que todas 
nuestras otras preocupaciones se vuelven menos apremiantes, 
menos abrumadoras. ¿Por qué es esto así? Porque el tiempo que 
invertimos en nuestra relación con Dios satura todos los aspectos 
de nuestras vidas con Su gracia. Y porque Dios no puede ser su-
perado en generosidad. Él recompensará abundantemente 
cualquier sacrificio que hagamos para pasar tiempo con Él. 



Vaya Estudiando las Lecturas del  
Próximo Domingo: 

Exposición y Adoración al Santísimo 
 

En Blessed Trinity: Los segundos miércoles del mes a las 7:00 pm Juan XXIII,  
               Los segundos jueves del mes, comenzando con la Santa Misa de las 6:30 p.m. 
En La Guadalupana: Los últimos martes del mes, después de la Santa Misa de 7:00 p.m.         
                    Jóvenes Guadalupanos:  Los primeros jueves del mes de 7:00 pm a 8:00 pm.   
En Christ the King:  Todos los primeros sábados de mes, después de la Santa Misa.  

Adoración Perpetua 
Necesitamos adoradores  
para las siguientes horas: 

Miércoles: 1:00am - 2:00am  
Jueves: Media noche/Viernes: 1:00am      

Viernes: 3:00pm - 4:00pm    
Sábado: 1:00pm - 2:00pm                             

Además necesitamos susƟtutos especialmente de me-
dia noche  a 5:00am                                                                                                    

Para su hora especial de alabanza ante el   
Santísimo Sacramento, llame a:  

Carol Blackstock 352-622-7348 o  
352-425-8638. 

carolblackstock@gmail.com  

Gn 18:20-32 

Col 2:12-14

Lc. 11:1-13 

 
 

FLORES PARA EL ALTAR 
Llame a la Oficina de la Iglesia al 
629.8092 x3201 si desea obtener más 
información sobre cómo colocar flores 
en el altar. 

 

Estamos buscando familias que se quieran hacer responsable del jardín alrededor del gazebo de la Virgen 
María ya que necesita atención inmediata. Interesados favor de llamar  a la Oficina del Ministerio Hispano 

al 352-629-8092, Extensión 3380. 

¡BIENVENIDA! 
Damos la cordial bienvenida a nuestra Hermana Ofelia que esta de regreso en nuestra comnidad de 

Blessed Trinity.  Además, nos dió mucha alegría ver a nuestro Diácono Heriberto Berrios con nosotros 
nuevamente.¡Estamos felices todos! 

                NOTA DE AGRADECIMIENTO 
El Padre Nicola quisiera agradecer a todos por ser tan generosos el fin de semana pasado con 
la misión de ayudar a los niños y ancianos que se ven afectados por el VIH/SIDA, así como por 
el abuso y el abandono en Venezuela. ¡Dios los bendiga por ayudar a hacer una diferencia! 



Misión Christ the King 

Oficina de Ministerio Hispano  Doris Feliciano              352-497-3486 
 
Coordinadores de Liturgia        Luis Goya y                        352-433-8222 
                                                              Patricia Goya                    352-502-0036  
 
Ministerio de Música                   Dominga Flynn                 718- 344-0207 
         Coro La Trinidad        
         Coro Juvenis         
         Coro Corazón de María      
 
Ministros Extraordinarios de     Elvira Rosario                  352-426-4651 
la Sagrada Comunión  
 
Ministerio de Ujieres                    Aracelis y                          352-619-6496  
                                                              Augustín Rodríguez  
 
Ministerio de la Prisión                Samuel Rodríguez         786-683-4800 
 
Juventud Misionera                       Rose Mary Sánchez     352- 209- 6796 
 
Liturgia Juvenil                             María Jiménez               352-620-5519  
 
Ministerio de los Enfermos         Hna. Magalis                 352-622-4500 
 
Ministerio de Lectores                  Bessy Ortíz                     305-772-7115  
 
Ministerio de Sacristanes            Iván Rodríguez              352-581-2064  
 
Ministerio de Servidores               Magnolia Ortíz              352-875-2739 
del Altar  
 
Corresponsabilidad Cristiana    Migdalia Crespo          352-895-8671 
 
Educación Religiosa                       Ana Vanegas                 352.629.8092, 
                      ext. 3221   
Consejo Parroquial                         Judith Céspedes           352-653-9458  
 
PowerPoint                                         Hugo Andrés Tovar    352-299-1891 
 
Auspiciadores del Boletín             Bessy Ortíz                     305-772-7115 
  
Comunicaciones   Cristina Viera       oficinahispanabt2023@gmail.com 
                                       Evelio Bosque                                           352-342-3837 

Convento Saint    Hermana Magalís           352-622-4500  
Anthony  
 

Diácono                         Heriberto Berrios         352-895-5669  
 

Ministerio                        Neliana Neal                352-427-1703   
de Lectores  
 

Ministros                      Liliana Shepherd           352-426-1663 
Extraordinarios              
de la Sagrada Comunión 
 

Servidores del Altar      Cecilia Solís                  352-286-4327  
 

Ministerio de Ujieres    Rafael García               352-895-6637  
 

Coro de Niños                 Hna. Magalís               352-622-4500 
 

Grupo de  
Jóvenes Renacer           Liliana Shepherd         352-454-8682 
                                             Carol López                   352-425-4174 
Proyección                      Charly Cuesta              352-291-0812  
                  352-216-9855 

Ministros                         Salvador Tobar            352-512-5800 
Extraordinarios  de                    
la Eucaristía  
 

Ministerio de                 Agustina Hurtado         312-502-9497  
Lectores 
 

Servidores del Altar    Eligia Tobar                     352-512-1629   
 

Ministerio de Ujieres  Rosario Castro               352-229-7039  
 
 

Grupo de Jóvenes        María Rosario Torres  352-615-4914 
Amigos de Jesús           Felipe Torres 

 

 

La Fecha de la Reunión Mensual de Padre Zbigniew   

con los coordinadores de los Ministerios será el lunes 4 de agosto de 2025 

Misión La Guadalupana Blessed Trinity 



   

   

   

   

   

   

 

 

Interesados en promocionar su  

negocio, favor comunicarse con  

Bessy Ortíz al 305-772-7115. 

Visa E B2-NIW, Proceso Consular, 

Asilo, Ajuste de Estatus,      

Residencia, Permiso de Trabajo, 

Visa de Inversionista, TPS, Ajuste 

Cubano, Visa  U,T,O,P, WAWA 

Evaluación Psicológica al  

Inmigrante 

Traducción Certificada 

Impuestos 

Asesoría en Constitución de 
Corporaciones 

PREPARADORES DE  

FORMAS DE INMIGRACIÓN 

Tel: 786.374.3846 

Email: info@zscjp.com 

“No somos abogados” 


